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1893

Abonnemente:
(inkl. Porto)

Schweiz: Jährlich Fr. 6, 21** Semester
Fr. 3. — Ausland: Jährlich Fr. 22,

a*» Semester Fr. 12.

In dy Schwei* kann nur bei der Post
abonniert werden; im Ausland auch
durch 1'oHtmandAt an die Administra¬

tion des Plattes in Peru.
Preis einzelner Kummern 25 Cts.

Schweizerisches Handelsamtsblatt
Abonnement»*:

(Port compris)
Suisse: un an fr 6, 2• semestre fr S.

Etranger : un an fr. 22,
2* semestre fr. 12.

On s'abonne, en Suisse, cxdusivezoent
aux offices postaux; äl'Etranger, auxoffices postaux ou par mandat postal k
l'Administration de lafeuille, k Berne.

Prix du numöro 25 cts.

Versendung
regelmässig Nittwoch und Samstag
abends. Nach Bedürfnis» erscheint

das Blatt auch an andern Tagen.

Redaktion and Administration
im schweizerischen Departement des Auswärtigen,

Abteilung Bändel.

Insertionsprois: Halbe Spaltenbreitc 30 Cts., ganze Spaltenbreite 50 Cts. per Zeile. Inserate werden

on der Administration des Ilandelsamtsblattes in Bern, sowie von den Annoncen-Agenturen angenommen

Redaction et Administration
au Departement federal des Affaires etrangeres,

Division du commerce.

La feuille est expädiee
r^guliörcment les mercredi et samtdi
soir; eile paralt en outre d'autres

jours suivant les besoins.

Prix des annonces : La petite ligne 30 cts., 1» ligne de la largeur d'ime colonne 50 ct.. Les
annonces sont reques par l'Administration de la feuille, k Berne, et par les Agences de publicity.

Iulialt. — Sommaire.
Konkurse. — Faillites. — Nachlassverträge. — Concordats. — Abhanden gekommener
Werttitel (Titre disparu). — Rechtsdomizil (Domicile juridique). — Handelsregister. —
Registre du commerce. — Fabrik- und Handelsmarken. — Marques de fabrique et de

commerce. — Bilanzen von Versicherungsgesellschaften (Bilans de compagnies d'assii-
rances). - Trafic avec les Zones frauehes de la Haute-Savoie et du Pays de Gex. —
Verkehr mit den zollfreien Zonen von Iloch-Savoyen und der Landschaft Gex. — Trausit-
sendungen nach Frankreich. — Exposition de Chicago. — Post. — Postes. — Ver¬

sicherungswesen. — Assurances. — üanque nationale de Belgique.

Amtlicher Teil. — Partie offlcielle.

Konkurse, — Faillites. — Falliieeeti.

Konkurseröffnungen. —
(B.-G. 231 und 232.)

Die Gläubiger der Gemeinschuldner und
aüe Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschuldners befindliche Vermögens-
itQcke Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre
Forderungen oder Ansprüche, unter Einlegung
der Beweismittel (Schuldscheine, Buchaus-
tüge etc.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift, dem betreffenden
Konkursamte einzugeben.

Desgleichen bähen die Schuldner der
Gemeinschuldncr sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden, bei Straffolgen
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners als
Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie, ohne Nachtheil für sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen, bei
8traffolgen im Unterlassungsfalle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.

Den Gläubigerversammlungen können
auch Mitschuldner und Bürgen des
Gemeinschuldners, sowie Gewährspflichtige
beiwohnen.

Ouvertnres de faillites.
(L. P. 231 et 232.)

Les cröanciers des failbs et ceux qui
ont des revendications ä exercer, sont
invitös ä produire, dans le delai fixö pour
les productions, leurs creance» ou revendications

ä l'office et ä lui remettre leurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copie authentique.

Les döbiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer, sous les peines de droit, dans
le dölai fixö pour les productions.

Ceux qui dötiennent des hiens du failli,
en qualite de cröanciers gagistes ou ä qucl-
que titre que ce soit, sont tenus de les
mettre ä la disposition de l'office, dans le
dölai fixö pour les productions, tous droits
röservös; faute de quoi, ils encourront les
peines prövues par la loi et seront döchus
de leur droit de preference, sauf excuse
süffisante.

Les codebiteurs, cautions etautres garants
du failli ont le droit d'assister aux assemblies
des crianciers.

(K.-E. 894)Kanton Zürich.
Konkursamt Eglisau.

Gemeinschuldner: Jung, Kurl, zum «Freihof» in Seglingen bei Eglisau,
gewesener Anteilhaber der nunmehr aufgelösten Firma Bernhard &. O, Export
präservierter Natinbutter, Klybeckstrasse 22 in Basel.

Datum der Konkurseröffnung: 19. April/19. Mai 1893.
Erste Gläubigerversammlung: Mittwoch, den 7. Juni 1893, nachmittags

2 Uhr, int Bureau des Konkursamtes Eglisau.
Eingabefrist: Bis 30. Juni 1893.

Kanton Appenzell Answer-Rhoden. (K.-E. S9ö)
Konkursamt Hinterland, in llerisau.

Gemeinschuldner: Rohner, Jakob, FJolzhändler und Sägebesitzer in
Herisau.

Datum der Kenkurseröffnung: 29. Mai 1893.
Erste Gläubigerversammhuig: Freitag, den 9. Juni 1893, nachmittags

3 Uhr, im Gemeindebaus llerisau.
Eingabefrist: Bis 30. Juni 1893.

Cautou <le Xeurhätei. (K.-E. 896)
Office des faillites de La Chaux-de-Fonds.

Failli: Pauli, Pierre, tnareband de chaussures et maitre-bottier, ä La
Chaux-de-Fonds, 7, Place de l'Hötel-de-Ville.

Date de Vouverture de la faillite: 17 mai 1893.
Premibre assemblee des creanciers: Mercredi, 7 juin 1893, ä 10 heures du

matin ä l'Hötel-de-Ville de La Chaux-de-Fonds.
Delai pour les productions: 30 juin 1893.

Office des faillites de Neuchätel.
Succession repadiee de Völkli, Frederic, en son vivant inenuisier, ä

Hauterive.
Date de l'ouverture de la liquidation: 27 mai 1893.
Premiere assemblee des creanciers: Samedi, 10 juin 1893, ä 2 heures

de l'aprös-midi, ä l'Hötel-de-Ville de Neuchätel.
Delai pour les productions: 10 juin 1893. (K.-E. 897)
Les cröanciers qui ont dejä produit leurs reclamations sont dispenses de

le faire ä nouveau.

Kollokationspian. —
(B.-G. 249 und 250.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationspian erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

Etat de collocation.
(L. P. 249 et 250.)

L'dtat de collocation, original ou rectifte,

Sasse
en force s'il n'est attaquö dans les

ix jours par une action intentee devant
le juge qui a prononcö la faillite.

Kantou Zürich. (Ko. 898)
Konkursamt Zürich.

Gemeinschuldner: Graf, J. Courad, Marmorist an der Langstrasse Nr. 03
m Zürich III (S. H. A. B. Nr. 79 vom 29. März 1893, pag. 317).

Anfechtungsfrist: Bis 10. Juni 4893 beim Konkursrichter des
Bezirksgerichtes Zürich II. Sektion.

Kantou Bern. (Ko. 899)

Konkursamt Seftigen, in Belp.
Gemeinschuldnerin: Die Spar- und Leihkasse des Amtsbezirks Seftigen

mit Sitz in Belp (Aktiengesellschaft) (S. H. A. B. Nr. 52 vom 4. März 1893,
pag. 209).

Anfechtungsfrist: Bis 10. Juni 1893.

Kanton St. Gallen.
Konkursamt St. Gallen.

(Ko. 900)

Gemeinschuldner: Steiner-Kolbrunner, Heinrich, Wirt und llechtsagent
in St. Gallen (S. H. A. B. Nr. 106 vom 29. April 4893, pag. 427).

Anfechtungsfrist: Bis 10. Juni 1893 beim Bezisksgericht St. Gallen.

Kauton Aargau. (Ko. 901)

Konkursamt Zofingeu.
Gemeinschuldner: Hillikor, Friedrich, Gerber in Aarburg (S. H. A. B.

Nr. 87 vom 8. April 1893, pag. 349).
Anfechtungsfrist: Bis 10. Juni 1893.

AMerui ties KollokationsDlanes. -
(B.-G. Art. 251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationspian erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

ReetiMiOH öe l'etat (le collocation.
(L. P. art. 251.)

L'dtat de collocation, original ou rcctifie
passe en force s'il n'est attaquö daus les dix
jours par une action intentee devant le juge
qui a prononce la faillite.

Kantou Bern. (A. Ko. 902)

Konkursamt Biel.
Gemeinschuldnerin: Maltry, Marie, Inhaberin der Firma «M. Maltry»,

Bazar in Biel (S. H. A. B. Nr. 44 vom 25. «Februar 1893, pag. 177; Nr. 102
vom 22. April 1893, pag. 409; und Nr. 123 vom 24. Mai 1893, pag. 495).

Anfechtungsfrist: Bis 10. Juni 1893.

Sellings des Konkursverfahrens.
(B.-G. 268.)

Olötnre de la faillite.
(L. P. 268.)

Kantou Zürich. (Seh. 908)

Konkursamt Zürich.
Gemeinschnldner:
1) Eigensatz, Andreas, Baumwollwarenhandlung an der Oberdorfgasse

Nr. 10, wohnhaft an der Kruggasse Nr. 12 in Zürich I (S. H. A. B. Nr. 180
vom 17. August 1892, pag. 723; und Nr. 212 vom 1. Oktober 1892, pag. 852).

2) Wartmann-Felber, Jacob, an der Schifflände Nr. 7 in Zürich 1 (S. H.
A. B. Nr. 195 vom 7. September 1892, pag. 783; Nr. 236 vom 5. November
1892, pag. 949; und Nr. 238 vom 9. November 1892, pag. 959).

3) Windler, Heinrich, von Winterthur, Kaulmann, wohnhaft Gessnerallee
Nr. 42 in Zürich 1 (S. H. A. B. Nr. 189 vom 31. August 1892. pag. 759; und
Nr. 212 vom 1. Oktober 1892, pag. 852).

Datum des Schlusses: 26. Mai 1893.

Canton de Neuchätel. <Sch. 904)

Office des faillites du Val-de-Travers, ä ilötiers.
Failli: Nertlenet-Böninger, John, fabricant, ä La Cöte-aux-Fees (F. o. s.

du c. du 25 juin 1892, n° 145, page 581; et du 20 aoüt 1892, n° 183, page 735).
Date de la clöture: 29 mai 1893.

Office des faillites du Val-de-Buz, ä Cernier. (Sch. 905)

Faillie: Bourquin-Chevalley, Louise-Eugenie, femme separee de biens
de Bourquin, Cesar-Oscar, fabricante d'horlogerie, au Grand-Chözard (F. o. s.
du c. du 13 fevrier 1892, n° 33, page 129; et du 16 avril 1892, n° 94, page 373).

Date de la cloture: 24 mai 1893.

Succession repudiee de Reyinond, nee Ballimaun, Sophie-Adele, ä

Fontaines (F. o. s. du c. du 30 novembre 1892. n° 249, page 1005; et du 15 avril
1893, n° 94, page 377).

Date de la clöture: 24 mai 1893.

Widerruf des Konkurses. — Revocation de la faillite.
(B.-G. Art. 195 und 317.) (L. P. art. 195 et 317.)

Can tou d© Genfeve. (W. 906)

Office des faillites du canton de Geneve.

Faillis: Noverraz & Als, lithographes, domicilies ä Geneve, Creux de
St-Jean (F. o. s. du c. du 24 döcembre 1892, n° 270, page 1095; du 11 fövrier
1893, n° 34, page 137; du 26 avril 1893, n° 104, page 418; et du 6 mai 1893,
n° 112, page 451).

Date de la revocation: 29 mai 1893.

KoDinrsstcigenmpn. — Veute aux encheres pnhligues aprßs faillite.

(B.-G. 257.) (L. P. art. 257.)

Ganton d© G«n6ve. (St. 907)

Office des faillites du canton de Geneve.

Faiüi: Epstein, Paul, fabricant de cigarettes, 53, Route de Garouge, ä

Plainpalais-Genöve (F. o. s. du c. du 3 decembre 1892, n° 253, page 1021 ;
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Lieu, jour et heure des melieren; Jeudi. 8 juin 1893 et jours suivants
s'il y a lieu, dös 2 heures apres-midi, n° 7, Place de la Fusterie, ä Genöve.

Designation des objets mis en vente: Environ 70,000 cigarettes turques,
fines et ordinaires; environ 150 kilogs tabac turc, en teuilles; un fort lot de
papier servant ä fabriquer les cigarettes; cigares Havane; boites en fer-blanc
pour cigarettes.

Objets sur lesquels existent des droits de gage: Six montres or; une
montre argent montöe sur bracelet; une presse ä copier; un lot d'ötiquettes
pour boites a cigarettes.

Nachlassverträge. - Concordats. - Concordati.

Verhandlung über den Naehlassyertrag. - Deliberation sur l'boinologation de concordat.

(B.-G. Art. 304.) (L. P. art. 304.)

Die Gläubiger köunen ihre Einwendungen Lea opposants au concordat peuvent se

gegen den Nachlassvertrag in der Yerhand- präsenter ä l'audience pour faire valoir leurs
lung anbringen. moyens d'oppomtion.

Cautou de Berne. (X. V. »08)

Tribunal ire instance' Presidmt du tribunal de Courtelarg.
Debiteur: Agustoni, Pornpeo, entrepreneur, ii St-lmier (F. o. s. due. du

17 septembre 1892, n° 201, page 807; et du 21 decembre 1892, n° 267,
page 1083).

Jour, heure et Heu de l'audience: Jeudi, 8 juin 1893, des les 9 heures
du matin, dans la salle des audiences, Hotel de la Prefecture, ä Courtelary.

Canton de Fribourg. (X. V. »09)

Tribunal ,J1(1 instance! Presidmt du tribunal de la Sarine, ä Fribourg.
hailli: Kolly, Edouard, aubergiste, ä Fribourg (F. o. s. du c. du 25 fövrier

1893, n° 44, page 177; et du 19 avril 1893, n° 98, page 393).
Jour, heure et lieu de l'audience: Mardi, 6 juin 1893, ä 9 heures du

matin, it la salle du tribunal, maison judiciaire, ä Fribourg.

Bestätigungdes Nachlassvertrags.— Homologation du concordat.
(B.-G. Art. 308.) (L. P. art. 303.)

Canton de Fribourg;. (X. B. »10)

Presidmt du tribunal de la Gruyere, d Buüe.
Debiteur: Keriiasconi, Louis, entrepreneur, ä Bulle tF. o. s. du c. du

4 mars 1893, n° 52, page 211).
Date de l'homologation: 27 mai 1893.

Presidmt du tribunal de la Serine, « Fribourg.
Debiteur: Ducotterd, Jules, negnciant, ä Fribourg (F. o. s. du c. du

22 mars 1893, n° 72, page 290; et du 10 mai 1893, n° 115, page 464).
Date de I'homologation: 16 mai 1893. (X. B. 911)

Abhanden gekommene Werttitel. - litres disparus. - litoli smarriti.

Nr. 24280 im Betrage von 300 Fr. ä 100 Rp. mit 4400 Fr. Vorgang, 5 %
neuzinsig, d. d. 14. Oktober 1872, haftend auf dein Haus neue Nr. 174, alte
134a «Davis» beim Kapuzinerkloster im Dorfe Appenzell, wird vermisst.

Der allfallige Inhaber dieses Titels wird aufgefordert, denselben innert
drei Monaten a dato auf unterzogener Stelle einzureichen, sonst wird derselbe
als amortisiert im Pfandprotokoll gestrichen.

Appenzell, den 26. Mai 1893.

(W. 62) Die Landeskanzlei,

Hechtsdomizile, — Domiciles juridiques. — Oomicilio legale,

Unfallversicherungsgenossenschaft schweizerischer Schützenvereine.

Das Rechtsdomizil für nachgenannte Kantone wird verzeigt:
Für den Kanton Aargau bei Herrn Hauptmann Hans Graf in Brugg;
Für den Kanton Genf bei Monsieur Ch. Thevenaz, 29, Quai du Seujet,

Genöve.

Für die Genossenschaft:
(D. 43) E. Stutz, Major, Präsident.

Handelsregister. — Rogistre k commerce, — Registro di commercio,

1. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale.

Kanton Zürich — Canton de Zurich — Cantons di Zurigo

1893. 26. Mai. Die Firma Jb Hofer in Fr ei enstein (S. H. A. B. vom
2. April 1883, pag. 357) hat ihr Domizil nach Bülach, Zürcherstrasse Nr. 310,
verlegt, woselbst auch der Firmainhaber wohnt.

27. Mai. Inhaberin der Firma Frau J. Zehnder in Zürich 1 ist Frau
Johanna Zehnder, geb. Mayer, von Köniz (Kt. Bern), in Zürich I. Fremdenpension.

Kirchgasse 17.

Kanton Bern — Canton de Berne — Cantone di Berna

Bureau Biel.
1893. 27. Mai. Der im Handelsregister von Biel unter dem Namen Schützen-

gesellschaft von Biel eingetragene Verein (S. H. A. B. Nr. 96 vom 26. Juni
1883, pag. 766) hat sich aufgelöst gemäss Vereinigungsurkunde vom 13. April
1891. Aktiven und Passiven gehen auf nachfolgenden Verein über.

Unter dem Namen Schützengesellschaft von Biel hat sich infolge Fusion
der Stadtschützengesellschaft, der Feldschützengesellschaft und des Vereins
junger Schützen von Biel ein Verein gebildet, der seinen rechtlichen Sitz in
Biel hat und bezweckt, die nationale Wehrkraft durch Bildung guter Schützen
zu heben, das Schiesswesen der Stadt Biel durch vereintes Zusammenwirken
zu fördern und das Interesse dafür bei Jung und Alt in erhöhtem Masse zu

wecken. Die Vereinsstatuten datieren vom 13. April 1891. Aktiven und
Passiven der drei fusionierenden Gesellschaften gehen auf den neuen Verein über.
Der Verein besteht aus a. Aktivmitgliedern; b. Ehrenmitgliedern. Als
Aktivmitglied kann in die Gesellschaft eintreten jeder Bürger, der das 16. Altersjahr
zurückgelegt hat und einen guten Leumund besitzt. Die Annahme geschieht
auf vorherige Anmeldung bei einem Komiteemitglied und nach erfolgter
Empfehlung in oflener Abstimmung durch das Komitee. Das Komitee hat die
Befugnis, die Eintrittsbegehren durch die Generalversammlung erledigen zu
lassen. Ueber Eintrittsbegehren, welche vom Komitee abgewiesen werden, hat
die Generalversammlung endgültig zu entscheiden. Dem Angemeldeten wird
gestattet, bis zur Aufnahme an den Schiessübungen teilzunehmen. Jedes neu
eintretende Mitglied hat ein Eintrittsgeld von Fr. 4 zu bezahlen. Das jährliche
IJnterhaltungsgeld für jedes Aktivmitglied beträgt Fr. 3.50. Die
Generalversammlung kann weitere ausserordentliche Beiträge bestimmen. Der Verein
kann solche, die sich um ihn oder überhaupt um das Schiesswesen verdient
gemacht haben, in geheimer Abstimmung als Ehrenmitglied aufnehmen. Zur
Gültigkeit der Wahl ist eiue Mehrheit von zwei Drittel der bei einer
Versammlung anwesenden Mitglieder erforderlich. Die Ehrenmitglieder haben
keine Beiträge zu entrichten, treten aber in alle Rechte der Aktivmitglieder.
Die Ehrenmitglieder der fusionierenden Schützengesellschaften gehen ohne
weiteres auf den neuen Verein über. Der freiwillige Austritt aus dem Verein
kann nur nach Erfüllung sämtlicher Pflichten durch schrittliche Erklärung an
den Präsidenten erfolgen, welche vor der Generalversammlung im Januar
einzureichen ist. Austretende verzichten auf alle Ansprüche an das Vermögen
des "Vereins. Mitglieder, die sich wiederholter Uebertretungen der eingeführten
Ordnung schuldig machen, sich den Anordnungen das Vorstandes widersetzen,
die Bezahlung schuldiger Unterhaltungsgelder und ausserordentlicher Beiträge
verweigern, können vom Verein mit einer Mehrheit von zwei Drittel der an
einer Versammlung Anwesenden ausgeschlossen werden. Mitglieder, welche
einer andern bereits bestehenden oder neu zu gründenden Schützengesellschaft
in der Stadt Biel beitreten, werden vom Verein ausgeschlossen und sind ohne
weiteres vom Vorstande als Mitglieder zu streichen. Die Organe des Vereins
sind die Vereinsversammlung (Generalversammlung) und ein Vorstand von
45 Mitgliedern. Namens des Vereins führen der Präsident und der Sekretär
des Vorstandes kollektiv die rechtsverbindliche Unterschrift. Präsident ist
Louis Leuenberger von Walterswyl, Gerichtspräsident in Biel, und Sekretär
August Zimmermann von Oherwyl, Fabrikant in Biel. Für Vereinsschulden
haftet nur das Vereinsvermögen, die persönliche Haftbarkeit der Mitglieder ist
ausgeschlossen.

Bureau Schvjarzenburg.
27. Mai. Die Käsereigenossenschaft Scheuerguthubel, mit Sitz auf

dem Scheuerguthubel, Gemeinde Guggisberg (S. H. A. ß. Nr. 8 vom 19. Januar
1889, pag. 47) hat in ihrer Versammlung vom 16. Februar 1893 folgende
Aenderungen in der Besetzung ihres Vorstandes getroilen: Als Sekretär wurde
gewählt, ÜJrich Leuthold, Landwirt, im Laubbachgraben; als Kassier, Johann
Trachsel, Käser, auf dem Scheuerguthubel.

Nidwalden — Unterwalden-les-bas — Unterwalden Basso

1893. 25. Mai. Die Firma Johann Blättler in Rozloch, Ennetmoos
(S. H. A. B. vom 21. Dezember 1889, pag. 919) ist infolge Ablebens des Inhabers
Johann Blättler in Rozloch erloschen. Damit erlischt auch die an Sohn Gottfried
Blättler erteilte Prokura (S. IL A. B. vom 6. Februar 1893, pag. 117).

Inhaber der Firma G. Blättler in Rozloch, Ennetmoos, ist Gottfried
Blättler von Hergiswyl, in Rozloch, Ennetmoos. Natur des Geschäftes: Port-
landcementfabrik. Die Firma G. Blättler übernimmt Aktiva und Passiva der
erloschenen Firma Johann Blättler.

Kanton St. Gallen — Canton de St-Gall — Cantone di San Gallo

1893. 26. Mai. Aus dem Verwaltungsrat der unter der Firma Toggen-
burger-Bank mit Hauptsitz in Lichtensteig und Zweigniederlassungen in
St. Gallen und Rorschach (S. H. A. B. vom 23. Februar 1883, pag. 185;
13. Februar 1886, pag. 104; 11. Juni 1887, pag. 469; 31. Oktober 1890, pag. 772;
18. Februar 1891, pag. 137; 22. April 1893, pag. 411) eingetragenen
Aktiengesellschaft ist der bisherige Präsident Marin Wirth infolge Resignation
ausgeschieden. Zum Präsidenten des Verwaltungsrates wurde der bisherige
Vizepräsident Oberstlieutenant E. lt. Stähelin im Bundt (Gemeinde Wattwil)
gewählt, und als Vizepräsident Emil Grob-Halter in Lichtensteig, welcher nun
neben dem Präsidenten einzeln sowohl für den Hauptsitz in Lichtensteig, als
auch für die Filialen in St. Gallen und Rorschach die rechtsverbindliche
Unterschrift führt. Infolge der Resignation des Präsidenten Marin Wirth ist dessen
Unterschrift für sämtliche Comptoirs der Bank und infolge derjenigen des

Verwaltungsrates Ulrich Fischbacher-Schoch ist dessen Unterschrift für das

Comptoir St. Gallen erloschen.

26. Mai. Die Firma Georg Grabherr in Au (S. H. A. B. vom 3.
November 1891, pag. 868) ist infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen und mit
ihr auch die Prokura von Gottfried Grabherr-Mejer von und in Lustenau.

26. Mai. Inhaber der Firma Bijouterie J. Egli in Rapperswil ist Jacob

Egli-Ross von Dürnten (Zürich), in Rapperswil. Natur des Geschäl tes: Handel
mit Gold- und Silberbijouterie und Uhren. Geschäftslokal: Am Fischmarkt.

26. Mai. Der Inhaber der Firma K. Keller (S. H. A. B. vom '24. Juli 1890,

pag. 569), namens Konrad Keller, von Reute (Appenzell A.-Rh.) hat sein
Domizil von St. Margrethen nach Rheineck verlegt.

Kanton Aargau — Canton d'Argoyie — Cantone d'Argoyia

Bezirk Bremgartm.
1893. '25. Mai. Die Firma G. Bader, Apotheker, in Bremgarten (S. H. A. B.

1883, pag. 867) ist infolge Verkaufs das Geschäftes und Verzichts des
Inhabers erloschen.

26. Mai. Inhaber der Finna F. Zweifel, Apotheker, in Bremgarten ist
Fritz Zweifel von Lintthal (Glarus), wohnhaft in Bremgarten. Natur des
Geschäftes : Apotheke.

Kanton Tessin — Canton du Tessin — Cantone del Ticino

Ufficio di Locarno.

1893. 26 maggio. Le ditte qui sotto indicate si cancellano d'officio, avendo
cessato i loro allari per causa di partenza e decesso dei titolari, secondo il
lemma 2" dell' art» 28 del regolamento del 6 maggio 1890:

Bernasconi Giuseppa vedova, in Ascona (F. u. s. di c. del 13 aprile 1883,
n° 53, pag. 409);

Berti Vittorio, in Loco (F. u. s. di c. del 23 aprile 4883, n<> 58, pag. 457);
Bruzzetti Giulia in Golino (F. u. s. di c. del 28 dicembre 1886, n° 116,

pag. 822);
Conti Yincenzo, in Locarno (F. u. s. di c. del 23 giugno 1883, n° 94,

pag. 752);



Mariunua Coflini nata Rossi, in Locarno (F. u. s. di c. del 18 dicembre
1891. no 239. pag. 969) ;

Pietro Maggini, in Intragna (F. u. s. di c. del 23 aprile 1883, n® 58,

pag. 457);
Meraldi Rosa, in Solduno (F. u. s. di c. del 28 maggio 1883, n° 77,

pag. 616);
Vittore Nicoladoni, in Locarao (F. u. s. di c. del 9 marzo 1883, n° 31,

pag. 259);
Costautino Nessi, in Locarno (F. u. s. di c. del 9 aprile 1883, n° ol,

pag. 393);
La society anoninia sotto la ragione sociale Distilleria di Yinaccie

e Fabbrica di Creinor-tartaro in Vira-Gambarogno (F. u. s. di c. del 10 set-
tembre 1887, n° 86, pag. 697) vieno pure cancellata d'officio, in seguito al
decreto del tribunale distrettuale 18 febbrajo 1889, di dichiarazione di fallimento.

27 maggio. La ditta individuale Teresa Morisetti in Locarno (F. u. s.

di c, del 5 aprile 1892, n° 83, pag. 330) viene cancellata dal registro di
commercio. dietro istanza dalla titolare, per causa di cessione.

27 maggio. Proprietaria della ditta Scotti Teodolinda nata Colla in
Locarno e Scotti Teodolinda nata Colla da Oggebbio, Italia, provincia di
Novara, domiciliata in Locarno. Ditta a datare dal 28 maggio 1893. Genere
di commercio: Gondutrice del caffö Elvezia, con vendita di birra e vino.

Kanton Waalt — Canton de Vaud — Cantone di Vand

Bureau d'Orbe.
1893. 25 mai. LesViembres actuels de la Societe des agriculteurs de Bavois

ont rdvise les Statuts de cette societe, dans leur assemble generale du 27 mars
1892. LI resulte des nouveaux Statuts que la

_

societe (societe dans le sens du
titre 28), continue ä exister sous la raison Societe (les agriculteurs (le Bavois.
Son siege est ä Bavois. La duree est illimitee. Le but est de s'exercer au
tir et de mettre en pratique les principes de la fraternitd. Tout citoyen age
de 10 ans revolus, homme d'honneur, domicilii dans le canton de Vaud, peut
ötre recu membre de la societe. L'admission a lieu au scrutin secret et ä la
majorite des membres presents. Le mineur doit ötre autorise par son p&re
ou tuteur. Le prix de reception d'un nouveau membre est fixe chaque annde

par l'assemblee generale; il ne peut etre au-dessous de la part presumee de

chaque membre au capital social. Ne pourra ötre recu membre de la socidtd,
et en faisant partie, en sera exclu, celui prive de ses droits civiques ensuite
d'un jugement. Le membre exclu perd tous ses droits aux biens de la socidtd.
Le membre qui pendant cinq ans ne paiera pas ses contributions et ne se
prdsentera pas aux assembldes generates pendant le mdme laps de temps sera
considere comme demissionnaire et perdra de mdrne tous ses droits au fonds
social. Les organes de l'association sont l'assemblde gendrale et le comitd.
La socidte est adrninistrde par un comitd composd de neuf membres majeurs.
Le president est nomme pour quatre ans et reeligible. Les autres membres
du comitd sont pris ä tour de role et renouvelds chaque annee. Le secrdtaire
et le caissier avec voix consultative sont nommes pour quatre ans. La socidtd
est representee vis-ä-vis des tiers par son president, lequel fait preceder sa
signature des mots: Pour la societe des agriculteurs de Bavois, le president...
Si un membre de la socidte vient ä ddceder sans laisser d'enfant male, sa part au
fonds reste propridtd de la socidtd. La copropridtd des biens et dettes est
egale pour tous le membres et en cas de partage, c'est dans cette proporiton
que la distribution s'operera. La dissolution de la socidtd ne pourra avoir lieu
qu'autant que la demande en aura dte faite par la inajoritd des membres de
la societe. La demande sera remise par ecrit au comitd, lequel convoquera
une assemblee gdndrale pour en deliberer. La ddcision pour la dissolution
devra reunir la majoritd des deux tiers des membres de la societd. Les
assemblies ordinaires et extraordinaires sont convoqudes par un avis dans la
Feuille des avis officiels du canton de Vaud au moins huit jours ä l'avance.
Pour la premiere pdriode de quatre ans, ä partir du 27 mars 1892, le prdsident
du comite est Charles Gobalet, assesseur, domicilid au Goudray, ridre Bavois.

Kanton Gent — Canton de Geneye — Cantone di Ginera
1893. 26 mai. La raison Maric-E. Corbaz, mercerie, toilerie, aux

Eaux-Vives (F. o. s. du c. du 7 aoüt. 1890, n° 116, page 601), est radide
ensuite de renonciation de la titulaire en date du Ier juin 1893.

26 mai. La maison A. Hoffmann, sellerie-carrosserie, ä Gendve, 1, Rue
du Manöge (F. o. s. du c. du 20 janvier 1884, n° 6, page 39), a transfdre dds
le courant de 1892, son siege commercial ä Plainpalais, 7, Chemin des
Tranchdes.

26 mai. Le chef de la maison K. II. Gautschi, ä Gendve, commencee
le Ier avril 1893, est Edouard-Henri Gautschi de Reinach (Argovie), domicilii
Ii Geneve. Genre d'aftaires: Reprdsentation commerciale. Locaux: 8, Rue de
Candolle.

26 mai. La raison Alex. Buchholtz, horlogerie, ä Garouge (F. o. s. du c.
du 3 janvier 1884, n° 1, page 4), est radide ensuite de renonciation du titulaire
et remise dds le 10 mai 1893. ä M. Gottlieb Roth, lequel est exemptd de
l'inscription ensuite de la nouvelle loi sur le registre du commerce.

26 mai. Suivant extrait de proces-verbal, l'assemblee generate de la
Chambre syndicale Patronale des Coiffeurs du Canton de Geneve, sidgeant
ä Gendve (F. o. s. du c. du 26 septembre 1891, n° 191, page 776), rdunie le
13 mars 1893, a modifid son comitd de direction. Les membres du comitd
appelds ä signer au nom de la socidtd sont actuellement MM. Engelhardt
Stcessel, ä Gendve, prdsident; et Rodolphe Margot, ä Gendve, secrdtaire. lis
remplacent MM. Jean Ouiste et Paul Charbonnet, dont les fonctions ont pris fin.

II. Besonderes Register — II. Registre special — II. Registro speciale

Streichungen: — Radiations: — Canceilazioni:

Kanton Luzern — Canton de Lucerne — Cantone di Lucema

1893. 24. Mai. Jules Bell, geboren 14. Februar 1846, Privat, von und
in Luzern (S. H. A. B. vom 26. März 1889, pag. 289) auf eigenes Verlangen.

Eiflg. Amt Iflr geistiges Eigentum. — Bureau federal de la grogridtd intellectueile.

Marken. — Marques.

Eintragungen. — Enreglstrements,
26. Mai 1893, 8 Uhr a.

No 6432.

Roelhlisberger & Soh)i, Kaufleute,
Langnau (Schweiz).

«APOUE
deposes

-fß'1 A

Käse.

29 mai 1893, 8 h. a.

No 6433.

Kanny ä' C", negotiants (raison individuelle, succursale de

la maison de Bombay),
Chaux-de-Fonds (Suisse).

Boitew, cuvettes, cadraiis, luouveaieiits, etnis
et emballages de montres.

29 mai 1893, 8 h. a.

No 643i.

Louis J. Kahn, negotiant,
Chaux-de-Fonds (Suisse).

SALVATOR

BoiteN, cuvettes, cadraiis, uiouvemeuts, etuls
et einballages de moutres.

Aktiva
Lebensversicherungsbank für Deutschland, zu Gotha.

Bilanz für den 31. Dezember 1SQ3. Passiva

inn. | Ff.
421,487 j 72

145,643,640 ; 43
8,321,445 ; 08

5,215,168
11,314,709

796,583
8,043,715
1,666,222
1,107,336
1.568,746

275,291
2,716^

18.4,277,063

90

60
38
28
78
60
12

_47

36

Wert der Bankgrundstücke.
Hypotheken.
Darlehen an Kreisverbände, Gemeindeverbände und andere

Korporationen.
Wertpapiere.
Darlehen auf Policen.
Kautions-Darlehen.
Guthaben bei Banquiers.
Guthaben an Zinsen.
Guthaben bei den Agenten.
Gestundete Prämienhälften.
Bare Kasse.
Zwangsverwaltungs-Vorschüsse.
Summa (B. 14)

Unerhobene Sterbefallzahlungen
Unerhobene Abgangsvergütungen
Unerhobene Dividenden
Prämienreserve
Prämienüberlräge
Kriegsprämien-Reservefonds • ,• •

Kautionen, Witwenpensions- und Unterstützungsfonds der
Bankbeamten und deponierte Versicherungssummen

Vorausbezahlte Prämien
Gewährleistungsfonds für Kautionsdarlehen
Sicherheitsfonds: w

Ueberschüsse der Jahre 1888 bis 1891 Mk. 24,^61,702. 48

Ueberschuss des Jahres 1892 • » 7,482.309.09

Summa

Gotha, den 28. April 1893.

Die Lebensversicherungsbank für Deutschland,
Der Vorstandskommissar: Die Verwaltung:

Graf von Keller. A. Emiulugliau»

Mk. j Ff.
525,512 —

313 10
19,975 10

139,116,275 —
11,096,566 i —

89,808 | 90

1,427,544 j 53
22,285 j 10
34,772 I 06

31,944.011 I 57

184,277,063
1 36

O. Heinrich. Dr Schneider. K. Schulze.



H»
biß

Schweizerische Rentenanstalt in Zürich.
Aktiv». Bilanz auf 31. Dezember 180£. Passiva.

Fr.
100,000
33,554

26,256,488
446,575
911,355

11,396
10,805

194,913
298,032

2,403,415

ct.

96
40
45
25
39
47
50
30

Immobilien-Konto.
Kassa-Konto.
Wertschriften-Konto.
Guthaben an Marchzinsen.
Policenvorschüsse.
Gestundete Lebensversicherungs-Prämien.
Gestundete Kriegsversicherungs-Prämien.
Guthaben bei Banken.
Saldi bei Bückversicherungs-Geselischaften.
Reserve bei Rückversicherungs-Gesellschaften.

(B. 12.)

30,666,536
'

72

Deckungskapital-Konto
Kriegsraserve-Konto
Fällige Renten
Unerledigte Lebens- und Aussteuer-Versicherungen und

Gewinnanteile

Depositen-Konto
Gewinnsparkasse
Kapitalreserve
Agenturen-Saldi
Gewinnfonds der «Alten»:

Ende 1892 Fr. 4,142,842.89
Gewinn von 1892 » 254,815.06

Gewinnfonds der « Neuen »:
Ende 1892 Fr. 166,271. 43
Gewinn von 1892 » 148,451. 32

Fr. ct.
25,095,291 —

51,920 '

—
240,561 : 13

6,749 —
148,263
236,064
171,504

3,802

4,397.657 95

314,722 75

30,666,536 72

Traitement des Kuiftses «laus les Zones tranches tie la
lfaute-Mavoie et du Pays» de Gex.

Ensuite d'une decision du Gouvernement frangais, les Suisses dans les
Zones franches de la Ilaute-Savoie et du Pays de Gex sont assimiles aux
nationaux frangais en ce qui concerne l'importation en France des produits
de ces contrees. Gelte assimilation doit aussi avoir lieu pour ce qui concerne
l'importation en Suisse.

Herne, le 31 mai 1893.
Division du commerce

du döpartement federal des affaires ötrangeres.

Behandlung der Schweizer in den zollfreien Zonen von
Hoclisavoyen und «les Pays «le Gex.

Zufolge eines Beschlusses der französischen Regierung werden die Schweizer
in den zollfreien Zonen von Hoeh-Savoyen und der Landschaft Gex hinsichtlich
der Ausfuhr von Erzeugnissen dieser Gegenden nach Frankreich gleich wie
die französischen Angehörigen behandelt. Diese Gleichbehandlung hat auch
hinsichtlich der Ausfuhr nach der Schweiz stattzufinden.

Bern, den 31. Mai 1893.

Handelsabteilung;
des schweizerischen Departements des Auswärtigen.

Nichtamtlicher Teil.

TrauNftsenduiigen nach Prankreich.
Die französische Generalzolldirektion hat am 23. April d. J. bezüglich der

aus meistbegünstigten Staaten stammenden, im direkten Transit durch die
Schweiz in Frankreich eingeführten Waren folgende Zirkularverfügung erlassen:

1. Einzelne Warensendungen, ausgenommen Postpakete.
Die Verbleiung kann ersetzt werden durch den Vorweis von

Ursprungszeugnissen. Diese letztem müssen entweder vom Zollamt des Versandtortes
oder den dortigen Behörden oder von Beamten der schweizerischen Zollbehörden
ausgestellt werden. Neben den gewöhnlichen Angaben (Marken, Zahl, Nummern
und Art der Kolli, Art und Gewicht der Waren etc.) sollen diese Zeugnisse,
wenn immer möglich, das Datum der Versendung der Ware enthalten. Der
Transport muss auf direktem Wege erfolgen. Die Ordnungsmässigkeit des Transportes

soll an lland der Frachtbriefe, Empfangsscheine und andern Papiere
der Eisenbahnen festgestellt werden. Für den Fall des Umladens der Ware
unterwegs muss nachgewiesen werden, dass der Transport derselben keinen
längern Aufschub erlitten hat, als zu diesem Zwecke notwendig war.

Der Umstand, dass die im Ursprungslande ausgefertigten Transportdokumente
durch in der Schweiz ausgestellte Begleitscheine oder Frachtbriefe

ersetzt werden mussten, hat nicht zur Folge, dass die Waren des Vorteils ihres
Ursprunges verlustig gehen, insofern aus der Vergieichung der auf den neuen
Dokumenten enthaltenen Angaben mit denjenigen der Ursprungszeugnisse
erhellt. dass der Aufenthalt der Waren in der Schweiz nicht länger dauerte,
als für die Erfüllung der Formalitäten für den Weitertransport erforderlich war.

II. Postpakete.
Es fallen liier gewöhnlich nur geringe Warenmengen in Betracht. Die

Begleitscheine und die Versiegelung, oder die Bedingungen, unter denen
der Transport erfolgt, bieten genügend Garantie, um jeden Zweifel eines
Missbrauches auszuschliessen. Es werden daher solche Pakete ohne besondere
Formalitäten zu den Ansätzen des Minimaltarifs zugelassen.

III. Eisenbahnwagen, welche von Oesterreich-Ungarn, Deutschland etc. direkt
nach Frankreich befördert werden.

Für Sendungen dieser Art wird nach wie vor die Verbleiung gefordert. Damit
die Waren nach dem Minimaltarif verzollt werden, müssen die Eisenbahnwagen
entweder von den Zoll- oder Bahnbeamten des Versandtlandes oder von
denjenigen des schweizerischen Eingangszollamtes unter Bleiverschluss gelegt
werden. Bricht die Verbleiung, so ist von den Beamten der schweizerischen
Eisenbahnen ein Protokoll über den Vorfall aufzunehmen.

Die Ortschefs können solche Unregelmässigkeiten ausser Acht lassen,
wenn im übrigen eine Prüfung der Transportdokumente über den Ursprung
der Waren keinen Zweifel bestehen lässt.

Werden die Waren bei der Ankunft zum Transit angemeldet, so haben
die Eingangszollämter aufden Passierscheinen (acquits-ä-caution) oder den «feuilles
de gros» anzugeben, ob der Transit durch die Schweiz in verbleiten Waggons
oder gemäss den Bedingungen eingeführt wurden, welche zu erfüllen sind,
damit die Waren zu den Aasätzen des Minimaltarifs zugelassen werden könnea
Bei den zur Einfuhr in Algier bestimmten Waren sind von der Zollbehörde
des Einschiffungshafens die von den Grenzzollämtern auf den Transitscheinen
gemachten Angaben auf die Umladescheine oder Warendeklarationen (Manifestes)
überzutragen.

Aiis«tellnng«ii. — Expositions.
Chicago. La question du jury international de cette exposition a donnö

lieu ä des incidents qui ne sont pas encore rögles. Aux termes du röglement,
la commission des recompenses aurait dü commencer ses travaux le Ier juin,
et suivant une decision du comite de contröle de l'exposition, prise au
commencement de l'annee, l'examen des objets exposes devait ötre confie, non
pas ä un college de jurös comme cela s'est göneralement pratique dans les
expositions internationales qui ont eu lieu en Europe, mais ä un seul juge pour
chaque departement; toutefois, ce juge devait presenter son rapport et ses
propositions en süance plöniöre du comite du departement et les recompenses
devaient 6tre decerneas par ce comite lui-möme. II avait ötö entendu que

Partie uou officielle.
tous les etats exposants seraient representes dans la commission et les gouverne-
ments de ces etats ont en eilet üte invites ä proposer des experts pour faire
partie du jury international. Le comite de contröle devait lui-möme choisir
les juges parmi les personnes proposees par les gouvernements etrangers.
Mais ces choix n'ayant pas encore 6te faits au milieu de mai, les commis-
saires de divers pays ont demandö au directeur general de l'exposition de les
renseigner de suite sur l'etat de la question.

Iis ont en möme temps ölevö de graves objections contre le Systeme de
l'attribution des recompenses sur la base du rapport d'un seul expert et ont
recommande d'adopter le Systeme de jury, qui a fait ses preuves dans les
preeödentes expositions. La decision das jurvs de classes, peu nombreux,
devrait ötre soumise ä la revision du jury de departement et, au besoin,
ä celle d'un jury superieur dans lequel les pays etrangers seraient equitable-
ment representes. Non seulement le jugement prononce par un seul juge
aurait moins de valeur que s'il l'etait par plusieurs jurös, mais encore la
responsabilitö de ce seul juge serait par trop forte.

Les commissaires ont aussi demandö la fixation d'une date pour le
commencement des travaux des jurys et pour la remise de leurs rapports au jury
de revision. lis ont declare que s'il ne leur etait pas donnö satisfaction sur
ces divers points, ils se reservaient le droit de retirer leurs objets du concours
international.

Jusqu'ä ce moment, nous ne sommes pas renseignes ofliciellement sur la
suite de l'allaire. En tout cas, la nouvelle publiöe par lfes journaux d'hier et
suivant laquelle les amöricains concourraient entre eux et les exposants
etrangers concourront ä part et entre eux, ne doit dtre accueillie qu'avec rdserve.

11 en est de möme des informations relatives ä ('attitude prise par les
commissaires suisses dans cas difldrentes questions.

Transportwesen. — Transports.
Post. Nach einer Mitteilung der deutschen Postverwaltung ist die Reichs-

postdampferlinie des Norddeutschen Lloyd von Brindisi nach Port-Said, weiche
bis anhin den Anschluss an die beiden Hauptlinien von Bremen nach Ostasien
und Australien vermittelte, aufgehoben worden. Dafür legen die Dampfer der
genannten beiden Hauptlinien behufs Aufnahme, bezw. Ablieferung der Post
in Neapel an.

* *

Postes. Suivant une communication de l'administration des postes alle-
mandes, le service des paquebots-poste du Lloyd allemand du Nord de Brindisi
ä Port-Said, qui servait ä ötablir la coincidence avec les deux lignes principales
des paquebots-poste de Bröme pour l'Australie et pour l'Asie Orientale, a ötö
supprimö. Par contre, les paquebots des deux lignes principales ci-dessus
nominees font escale ä Naples.

r

Verschiedenes. — Divers.
.^Versicherungswesen. Den beiden französischen Unfallversicherungsgesellschaften,

«L'Urbaine et la Seine» et «La Providence», wurde
vom Bundesrate arn 30. d. M. die eidgenössische Konzession zum Geschäftsbetriebe

in der Schweiz bis 31. Oktober 4898 erteilt, unter Vorbehalt der nach
Art. 34bi» der Bundesverfassung zu erlassenden Bundesgesetze.

* **
Assurances. Le conseil fedöral a accorde, en date du 30 de ce mois,

aux compagnies frangaises d'assurance en cas d'acc ident „L'Urbaine et la
Seine", d'une part, et „La Providence", de l'autre, une concession fedörale
pour exploiter leur industrie en Suisse, sous röserve de ' la loi föderale ä
elaborer en vertu de l'article 34bi" de la constitution fedörale.

Banqucs ötransröres.
Banque nationale de Belglque.

18 mai. 25 mai. 18 mai. 25 mai.
Fr. Fr. Fr. Fr.

Eucaisse mötallique 104,429,581 102,243,504 Circulat. de billets 405,057,090 403,853,310
Portefeuille 325,403,364 328,849.508 Comptes conrants 55,195,521 57,100,096

Buchdruckerei JENT & C° in Bern. — Imprimerle JENT & C1« ä Berne.


	

